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Statutenwijziging (Deel C) 

Sono Group N.V. 
 

 

 

Heden, [*] tweeduizend vierentwintig, verscheen voor mij, [mr. Alexander Joannes 

Wiggers, notaris te Amsterdam:] 

[in te voegen: gegevens van medewerker van DLA Piper Nederland]. 

De comparant verklaarde het volgende: 

A. de statuten van Sono Group N.V., een naamloze vennootschap, statutair gevestigd 

te Amsterdam, Nederland, kantoorhoudende te Waldmeisterstrasse 93, 80935 

München, Bondsrepubliek Duitsland, ingeschreven in het Handelsregister onder 

nummer 80683568 (Vennootschap), werden laatstelijk vastgesteld bij akte van 

statutenwijziging op [*] tweeduizend vierentwintig verleden voor mr. [*], notaris te [*], 

Nederland; en 

B. in de algemene vergadering van de Vennootschap gehouden op [*] tweeduizend 

vierentwintig, waarvan de notulen [in kopie] aan deze akte zijn gehecht, is op voorstel 

van het bestuur van de Vennootschap onder andere besloten: 

 (i) de statuten van de Vennootschap te wijzigen als vermeld in deze akte; 

 (ii) het bestuur van de Vennootschap te machtigen om te besluiten tot vaststelling 

van het nieuwe bedrag en de nieuwe samenstelling van het maatschappelijk 

kapitaal van de Vennootschap, zoals vermeld in deze akte; en 

 (iii) de comparant te machtigen deze akte te tekenen; 

C. het voormelde voorstel van het bestuur van de Vennootschap aan de algemene 

vergadering van de Vennootschap om de statuten te wijzigen is goedgekeurd door de 

raad van commissarissen van de Vennootschap bij schriftelijk besluit van de raad van 

commissarissen van de Vennootschap gedateerd [*] tweeduizend vierentwintig. [Een 

kopie van] voormeld schriftelijk besluit is aan deze akte is gehecht; en 

D. het besluit van het bestuur van de Vennootschap tot vaststelling van het nieuwe 

bedrag en de nieuwe samenstelling van het maatschappelijk kapitaal van de 

Vennootschap, zoals vermeld in deze akte, is genomen bij schriftelijk besluit van het 

bestuur van de Vennootschap gedateerd [*] tweeduizend vierentwintig. [Een kopie 

van] voormeld schriftelijk besluit is aan deze akte is gehecht. 

De comparant, handelend als gemeld, verklaarde hierbij de statuten van de Vennootschap 

partieel te wijzigen als volgt: 
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Wijziging A 

Artikelen 5.1 en 5.2 worden gewijzigd en luiden voortaan als volgt: 

"5.1   Het maatschappelijk kapitaal van de Vennootschap bedraagt [*] euro (EUR [*]). 

5.2  Het maatschappelijk kapitaal is verdeeld in:  

  a. [*] ([*]) gewone aandelen, elk met een nominaal bedrag van één eurocent 
(EUR 0,01); 

  b. [*] ([*]) aandelen met verhoogd stemrecht, elk met een nominaal bedrag van 
vijfentwintig eurocent (EUR 0,25); en 

  c. [*] ([*]) preferente aandelen, elk met een nominaal bedrag van driehonderd 
euro (EUR 300)." 

 

Wijziging B 

Een nieuwe overgangsbepaling wordt in een nieuw artikel 42.1 ingevoegd, luidende als 

volgt 

"42.1 Op het moment dat het geplaatste kapitaal van de Vennootschap toeneemt tot 

een bedrag van ten minste [*] euro (EUR [*]):  

  a. neemt het maatschappelijk kapitaal van de Vennootschap zoals 
omschreven in Artikel 5.1 onmiddellijk en automatisch toe tot een bedrag 
van [*] euro (EUR [*]); en  

  b. wordt de samenstelling van het maatschappelijk kapitaal van de 
Vennootschap zoals omschreven in Artikel 5.2 zodanig aangepast, dat het 
onmiddellijk en automatisch wordt verdeeld in:  

   i. [*] ([*]) gewone aandelen, elk met een nominaal bedrag van één 
eurocent (EUR 0,01); 

   ii. [*] ([*]) aandelen met verhoogd stemrecht elk met een nominaal bedrag 
van vijfentwintig eurocent (EUR 0,25); en 

   iii. [*] ([*]) preferente aandelen, elk met een nominaal bedrag van 
driehonderd euro (EUR 300)." 

SLOT 

De comparant is mij, notaris, bekend. 

Deze akte is verleden te Amsterdam op de datum aan het begin van deze akte vermeld. 

De zakelijke inhoud van de akte is aan de comparant opgegeven en toegelicht. Iedere 

partij is gewezen op de gevolgen die uit de inhoud van de akte voortvloeien. De comparant 

heeft verklaard op volledige voorlezing van de akte geen prijs te stellen, tijdig van de 

inhoud van de akte te hebben kennis genomen en daarmee in te stemmen.  

Onmiddellijk na beperkte voorlezing is deze akte ondertekend door de comparant en door 
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mij, notaris. 


